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Læs omhyggeligt sikkerhedsanvisningerne, før du tager 
produktet i brug første gang, og gem vejledningen til senere 
brug.

1.Stik ikke genstande ind gennem enhedens åbninger. Hold 
enheden fri for støv, fnug osv.
2.Produktet må aldrig åbnes. Hvis du rører de elektriske dele 
i enheden, kan du få elektrisk stød. Reparation og service bør 
altid udføres af kvalificeret fagmand.
3.Må ikke udsættes for varme, væske, fugt eller direkte sollys!
4.Dette produkt er ikke et legetøj. 
5.Børn skal holdes under opsyn, mens de betjener det.
6.Enheden er ikke vandtæt. Hvis væske eller fremmedlege-
mer trænger ind i enheden, kan det medføre brand eller 
elektrisk stød. Hvis væske eller fremmedlegemer trænger ind 
i enheden, skal du omgående afbryde brugen.
7. Advarsel: Indeholder lithium-batteri

Denver A/S tager forbehold for trykfejl
Denver A/S kan ikke holdes ansvarlig for evt. tekniske og 
typografiske fejl og forbeholder sig ret til at ændre i 
produktet og brugervejledningen uden forudgående varsel. 
Hvis du bliver opmærksom på fejl eller udeladelser, bedes du 
lade os det vide på adressen, der findes på bagsiden.

DEN 1

Sikkerhedsoplysninger

1.Afbryderknap
2.Forrige musiknummer
3.Næste musiknummer
4.Knappen VOL+
5.Knappen VOL-
6.Justering af mikrofonlydstyrke (HØJ/LAV)
7. Ekko  +højt/-lavt
8.Knappen Play/Pause
9.Akkompagnementtilstand / Magisk stemmetilstand
10.Indstik til micro SD/TF-kort
11.AUX-udgang og tilslutning for hovedtelefoner
12.USB-port til afspilning af lyd
13.USB-C-ladeterminal
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STRØMFORSYNING
1.Kontrollér, at enheden er slukket.
2.Sæt det lille stik på USB C-kablet (medfølger) i USB 
C-ladeterminalen (13)
3.Sæt micro USB-kablets andet stik i USB-porten på din 
tændte computer eller i en USB-strømforsyning, og slut den til 
en stikkontakt. LED-kontrollampen ud for USB C-ladetermina-
len lyser rødt, mens enheden oplader.
4.Når enheden er fuldt opladet, slukker LED-kontrollampen.
Bemærk: Bemærk, at micro USB-kablet kun kan anvendes til 
opladning, ikke til overførsel af data.

SÅDAN TÆNDER OG SLUKKER DU
Hold afbryderknappen inde i 3 sekunder for at tænde eller 
slukke mikrofonen.

PARRING AF MIKROFONEN MED DIN SMARTPHONE
Tænd mikrofonen, og slå Bluetooth til på din smartphone. Søg 
efter parringsnavnet "KMS-20", og vælg det på din 
smartphone.
Når mikrofonen er blevet parret med din smartphone, høres et 
lydsignal som bekræftelse.

AKKOMPAGNEMENTTILSTAND
Når du bruger mikrofonen til at synge en sang, kan du trykke 
kort på knappen MIC for at aktivere akkompagnementtilstand, 
hvorefter den originale stemme vil blive delvist fjernet/skjult. 
Tryk kort på knappen MIC igen for at slå funktionen fra.

DU KAN ÆNDRE DIN STEMME
Hold knappen MIC inde for at ændre lyden af din stemme 
gennem mikrofonen. Du hører et lydsignal, og din stemme 
ændres. Du kan vælge mellem 4 forskellige styles.

Hver gang, du holder knappen MIC inde, ændres lyden af din 
stemme. Femte gang, du holder knappen MIC inde, ændres 
lyden tilbage til normal tilstand / din egen stemme.

REMIX-FUNKTION
Tryk på denne knap for at justere mikrofonens ekko højere/la-
vere.

LYDUDGANG (TILSLUTNING AF HOVEDTELEFONER)
Den 3,5 mm lydudgang er beregnet til tilslutning af kabelfor-
bundne hovedtelefoner/øretelefoner. På den måde kan du 
høre den sang, du synger, via dine hovedtelefoner/øretelefon-
er.

TILSTANDE
Højttaleren tilbyder følgende tilstande: USB og Micro 
SD-/TF-kort (op til 32 GB).

SPECIFIKATIONER
Bluetooth karaoke-mikrofon
Udgangseffekt 5 W RMS 
Bluetooth 5.0
USB / Micro SD-kort / AUX-udgang
Rækkevidde op til 10 meter
Indbygget batteri med 3-4 timers spilletid (1200 mAh)

Bemærk – Ret til uvarslet ændring af alle produkter forbehold-
es. Vi tager forbehold for fejl og udeladelser i denne manual.

Elektrisk og elektronisk udstyr samt medfølgende batterier 
indeholder materialer, komponenter og stoffer, der kan være 
skadelige for menneskers sundhed og miljøet, hvis affaldet 
(kasseret elektrisk og elektronisk udstyr og batterier) ikke 
håndteres korrekt.

Elektrisk og elektronisk udstyr og batterier er mærket med 
ovenstående symbol med en affaldsspand overstreget med et 
kryds. Symbolet angiver, at elektrisk og elektronisk udstyr og 
batterier ikke må bortskaffes sammen med almindeligt 
husholdningsaffald men skal bortskaffes særskilt.

Det er vigtigt, at du som slutbruger afleverer dine brugte 
batterier på de hertil beregnede indsamlingssteder. På denne 
måde er du med til at sikre, at batterierne genanvendes i 
overensstemmelse med lovgivningen og ikke belaster miljøet.

Alle kommuner har etableret indsamlingsordninger, hvor 
affald fra elektrisk og elektronisk udstyr samt batterier gratis 
kan afleveres på genbrugsstationer og andre indsamlingssted-
er eller blive afhentet direkte fra boligerne. Nærmere informa-
tion kan fås hos kommunens tekniske forvaltning.

Hermed erklærer Denver A/S, at radioudstyrstypen KMS-20 er i 
overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. EU-overensstem-
melseserklæringens fulde tekst kan findes på følgende 
internetadresse: denver.eu, og klik på søgeikonet øverst på 
hjemmesiden. Skriv modelnummeret: KMS-20. Du kommer nu 
ind på produktsiden, hvor RED-direktivet kan findes under 
downloads/andre downloads.
Driftsfrekvensområde: 100-205KHZ
Bluetooth frekvensområde: 2402 - 2480 MHz
Maksimal udgangseffekt: 5W

DENVER A/S
Omega 5A, Soeften
DK-8382 Hinnerup
Danmark
www.facebook.com/denver.eu
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